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Outdoor Kitchen nasce dall'unione dell'esperienza di tre 
professionisti provenienti da settori diversi ma complementari: 
mobile, lavorazione di superfici in pietra e design. Un’intesa 
nata dall'interazione tra una solida e pluriennale esperienza 
nella lavorazione del mobile, un’approfondita conoscenza di 
materiali compositi per ambienti esterni e un approccio alla 
progettazione fortemente innovativo. Da questo incontro di 
competenze nasce l’idea di specializzarsi nella progettazione e 
produzione industriale di cucine per esterni.
Outdoor Kitchen si propone come punto di riferimento nel 
mercato per progettazione e realizzazione di cucine per esterni 
altamente personalizzabili. Prodotti unici ma accomunati da 
ricerca estetica e funzionale oltre che dall’applicazione delle 
migliori tecnologie disponibili.
Il marchio Outdoor Kitchen garantisce la qualità di un prodotto 
realizzato interamente in Italia, unendo materiali di alta qualità, 
know-how tecnico, design e tradizione artigianale. Attenti 
alle continue evoluzioni del mercato, proponiamo soluzioni 
d’arredamento curate nei dettagli e sempre attuali, assicurando 
ai clienti un design innovativo ma sobrio ed equilibrato.

Outdoor Kitchen is born from the union of the experience of three 
different professionals coming from  different but complementary 
sectors: furniture industry,surface stone processing and design.
A synergy created by the interaction among a solid and 
multi-year experience in machining of furniture, an in-
depth knowledge of composite materials for outdoor 
environments and a highly innovative design approach.
From the meeting of these skills is born the idea of specializing 
in the design and industrial production of outdoor kitchens.
Outdoor Kitchen proposes itself as a point of 
reference on the market regarding the design and 
production of highly customizable outdoor kitchen.
Unique kitchens but based on common aesthetic and functional 
research as well as the application of the best available technology.
Outdoor Kitchen brand guarantees the quality of a product 
entirely made in Italy which combines high quality materials, 
technical know-how, modern design and traditional craftsmanship.
Attentive to the continuous evolution of the market, we offer 
timeless furnishing solution with attention to details assuring 
our clients an innovative but sober and balanced design.
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Your new outdoor living
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QUID nasce per soddisfare una 
precisa esigenza: vivere gli ambienti 
esterni della propria casa trascorrendo 
momenti di spensieratezza e convivialità. 
Permettersi il lusso di avere sempre a 
disposizione una struttura che non è 
semplicemente una cucina ma molto di 
più: un elemento di arredo funzionale che 
attrae perché unisce estetica e praticità.
QUID è libertà. Può essere posizionata 
all’aperto ovunque si desideri perché 
è studiata appositamente per resistere 
a  pioggia, ghiaccio, neve, salsedine e 
passare del tempo, senza subire danni. 
Un prodotto unico, diverso da ogni altra 
cucina per esterno realizzata finora.

QUID is born to satisfy a specific need: 
to live the outside of your own home 
spending moments of lightheartedness 
and conviviality. Afford the luxury of  
having a product that is not only a 
kitchen but also a lot more: an element of 
functional forniture that attracts because 
it combines aesthetics and praticality.
QUID is freedom.
It can be placed outdoor wherever 
you prefer because it is designed 
to  withstand rain, ice, snow, salt 
and time without being damaged.
A unique product, different from any 
other outdoor kitchen made up to now.
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La linea Quid è caratterizzata da volumi 
puri, pulizia formale e grande versatilità 
che permettono di creare una cucina 
capace di soddisfare qualsiasi gusto e 
rispecchiare stili di vita e personalità diverse.
Le ante sono formate da una sottile materia pura 
in varie finiture e diversi colori a campionario. Lo
spessore  del   pannello è di 12 mm e 
viene applicato ad un telaio strutturale 
in acciaio inox 316. Tutto ciò permette di 
ottenere una maggiore leggerezza dell’anta 
con conseguente maggiore durata delle 
cerniere ed un minore impatto ambientale.
Le ante simili a rocce sono totalmente indifferenti 
all’umidità e al calore, infatti possono rimanere 
immerse nell’acqua senza danneggiarsi. Non 
hanno bordi che possono scollarsi in quanto il 
pannello è materia in tutto lo spessore e viene 
realizzato tutto nella stessa fase di lavorazione. 

The Quid line is characterized by pure volumes, 
formal cleanness  and great versatility that allow 
you to create a kitchen able to satisfy any taste 
and reflects different lifestyles and personalities.
The doors are made of thin pure matter in various 
finishes and different colors in the sample.
The panel has a thickness of 12 millimeters and is 
applied to a structural frame in 316 stainless steel.
All this allows you to obtain a greater lightness 
of the doors with consequent longer life of 
the hinges and less environmental impact.
The rock-like doors are totally indifferent to 
humidity and heat,in fact they can be even 
immersed in water without suffering damage.
They have not edges that can be detached because 
the panel is material in all its thickness and is 
made entirely in the same processing phase.
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Senza giunzioni, senza limiti. Il lavello scatolato in 
Dekton dona una sensazione di continuità e perfetta 
integrazione con gli altri elementi del top. Senza 
limiti di personalizzazione grazie alle sue infinite 
soluzioni cromatiche, è studiato con pendenze e 
piletta ispezionabile per garantirne praticità di utilizzo.
Design chiaro, senza compromessi. Il miscelatore 
telescopico è in perfetta combinazione con il lavello: 
quando completamente abbassato può essere 
riparato dal coperchio, per il massimo utilizzo 
dello spazio disponibile. Altezza aumentata per 
facilitare il riempimento di contenitori voluminosi. 
Resta funzionante in qualsiasi posizione si trovi.

No boundaries, no limits.  The sink box in 
Dekton  gives a feeling of continuity and seamless 
integration with the other components of the top. 
Unlimited customizations thanks to its endless 
color solutions, it is designed with slopes and 
drain to be inspected  to ensure practical use.
Clear design without compromise. The telescopic mixer 
is in perfect combination with the sink: when fully 
lowered can be repaired by the lid for maximum use 
of available space. Increased height for easier filling 
of bulky containers. It works in any position you it is.
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QUID è la prima cucina a tradurre i criteri 
funzionali della ristorazione adattandoli 
all’ambiente esterno. Perfetta per chi vuole le 
funzioni della propria casa anche in outdoor: 
lavare, cucinare e refrigerare  non sarà più un 
problema. L’acciaio duttile, igienico e
indistruttibile è il materiale protagonista del 
progetto Outdoor Kitchen. Nel 2017  OK 
presenta per la prima volta l’isola funzionale, 
attorno alla quale  il lavoro  in  cucina  diventa  
più facile e ancor più razionale. Prodotto 
‘evergreen’, ancora oggi progetto di riferimento 
per il mondo dell' outdoor, QUID è capace di 
accogliere nuove finiture d’avanguardia e di 
integrare le soluzioni funzionali innovative più 
attuali.

QUID is the first kitchen to translate the 
functional criteria of restaurant adapting them 
to the  external environment. It is perfect for 
those who want  the functions proper of their 
own home even outdoors: washing, cooking and 
refrigerating will not be a problem anymore.
Ductile, hygienic and indestructible steel is the 
main material of the Outdoor Kitchen project.
In 2017 OK presents for the first time the 
functional island around which work in the 
kitchen becomes easier and even more rational.
'Evergreen' product, still reference design for 
the outdoor world, QUID is able to take on 
new trendy finishes and to integrate the most 
current innovative functional solutions.   



Ricerca estetica certo, ma soprattutto funzionalità. Per questo abbiamo selezionato i migliori prodotti da esterno 
presenti sul mercato, come il nostro barbecue da incasso, per outdoor, interamente realizzato in acciaio inox AISI 316.
Solido e raffinato. Uno stile rigoroso attenuato dalle linee morbide per un design sempre attuale. 
Disegnato tenendo presente le necessità di praticità nell’utilizzo, robustezza per la sua natura outdoor, 
durabilità, facilità nella pulizia, ma soprattutto eccellenti performance di cottura. Viene alimentato 
a gas (naturale o liquido) con 4 bruciatori in linea di grande potenza, e non presenta alcuna 
connessione elettrica, in quanto l’accensione è garantita tramite una batteria tampone di lunga durata.  
Si possono abbinare: un coperchio slim di semplice copertura del piano cottura, oppure un coperchio 
alto (roasting lid), che con la sua dimensione consente di utilizzare il barbecue anche con effetto forno

Aesthetic research of course, but expecially functionality.  For this we have selected the best outdoor 
products on the market, such as our built-in outdoor barbecue entirely made of AISI 316 stainless steel.
Solid and refined. A rigorous style attenuated by soft lines for timeless design.
It has been designed keeping in mind the need for praticality in use,  robustness due to 
its outdoor nature, durability, easy cleaning, but above all excellent cooking performance.
It is gas powered  (natural or liquid), with 4 in-line large burners and it has no 
electrical connection, because  the ignition is ensured by a long-lasting buffer battery.
You can combine: a slim cover of simple covery of cooktop or an up cover (roasting 
lid) that, thanks to its size, allows you to use the barbecue even with an oven effect.
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Con l'arrivo della bella stagione e del caldo, 
siamo sempre più portati a vivere all'esterno ogni 
momento possibile della giornata.Ci si chiede, 
quindi, cosa possa esserci di meglio che organizzare 
un bel barbecue all'aperto con gli amici o con la 
famiglia?Oramai con il termine barbecue non si 
intende solamente un tipo di cottura ma piuttosto 
una riunione all'aperto in cui cibi quali: carne, 
pesce, verdure e formaggi vengono cotti alla brace.

Thank to the arrival of the beautiful season and 
the warmth, we are more and more likely to 
live outside every possible moment of the day. 
One wonders then, what could be better than 
arranging a nice outdoor barbecue with friends or 
family? Nowadays the term barbecue is not only 
one type of cooking food but rather a meeting 
outside where foods such as : meat,fish,vegetables 
and cheese are cooked on the grill.
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Il piacere di cucinare all'aria aperta con cotture 
tradizionali o di ultima generazione.Stupisciti 
per la semplicità d'uso e la piacevolezza di 
intrattenersi con un aperitivo all'aperto pronto in 
pochi minuti, preparato con ingredienti sani cotti 
senza grassi aggiunti.

The pleasure of cooking outdoors with traditional 
or last generation cooking. Amaze yourself with 
the ease of use and the enjoyment of outdoor 
entertaining for an appetizer  ready in a few 
minutes prepared with healthy ingredients cooked 
without added fat.



Il nostro know-how attinge da competenze cantieritiche e navali, con dettagli che fanno 
la differenza. Come ad esempio l'anta, con il suo “becco” interno che non è solo un 
elemento di design ma funge anche da rompigoccia in caso di pioggia. L'acqua infatti 
seguirà l'inclinazione del becco dell'anta, defluendo in una apposita canalina di scolo, per 
poi fuoriuscire da un condotto appositamente studiato. In questo modo tutte le stoviglie o le 
vivande rimarranno asciutte e al riparo dagli agenti atmosferici. 

Our know-how draws from shipbuilding and naval skills, with details that make the difference.
Such as the door, with its “beak” inside that is not just a design element but it also 
doubles as a  drip plate in case of rain. In fact the water will follow the inclination of the 
door's beak and drain into a special drainage channel to finally escape from a specially 
studied duct.In this way, kitchenware, dishes and  food will remain dry and protected from 
atmospheric agents.
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“Niente è più complicato che semplificare”.

(cit. Leonardo)

Sfruttando il know how di settori diversi e complementari, 
siamo riusciti a creare un oggetto apparentemente semplice 
ma che racchiude in sé molteplici sfide tecniche.
Un esempio su tutti? 
La gamba: elemento strutturale caratterizzato da 
design inedito e  geometrie innovative per il settore 
dell’arredamento, ma non solo.
L’estetica diventa funzionalità: all’interno della gamba 
sono stati previsti spazi tecnici in cui collocare, con la 
necessaria pendenza, i diversi condotti e le serpentine di 
acqua, gas ed elettricità.
In base alle esigenze del cliente è possibile  agganciare i 
tre condotti alla rete domestica tramite un pozzetto posto 
sotto la gamba o, laddove questo non fosse possibile, 
facendoli fuoriuscire da un lato della stessa. 
La gamba è quindi il fulcro del progetto, perché integra 
tre aspetti fondamentali: design,struttura e praticità.

“ Nothing is more complicated than simplify”

(Leonardo)

Leveraging the know-how of different and complementary 
sectors, we manage to create an apparently simple object 
but that incorporates many technical challenges.
An example of this? The leg: a structural feature 
characterized by new design and innovative geometries 
for furniture industry, but not only.
Aesthetics becomes functionality : inside the leg have 
been provided technical spaces where to place, with the 
necessary slope, different ducts and the coils for water, 
gas and electricity.
According to customer's needs it's possible to hook the 
three ducts to the home network using one well placed 
under the leg or,  if  this is not possible, make them 
leak from one side of the same.
The leg is then the core of the project, because it 
integrates three fundamental aspects: design, structure 
and praticability.
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Una calda luce naturale avvolge la struttura dando 
vita a linee e geometrie innovative. L'illuminazione 
è appositamente studiata per definire la cucina, 
l’obiettivo è quello di creare un'isola di luce che 
diventa punto focale d’attrazione nel contesto esterno.
La QUID è inoltre dotata di illuminazione interna nelle sue 
unità cassetto. Le luci si accendono automaticamente 
all’apertura del cassetto, illuminando il contenuto con 
una luce bilanciata e brillante. Dettagli come questo 
rendono la cucina un piacere da utilizzare nel tempo.

A natural warm light surrounds the structure  giving 
life to innovative lines and geometries. The lighting 
is specially designed to define the kitchen, the 
goal is to create an island of light that becomes 
a focal point of attraction in the external context.
QUID is also equipped with internal lighting into 
its drawer units. The lights come on automatically 
when you open the drawer, illuminating the content 
with a balanced and brig ht light.Details like this 
make the kitchen a pleasure to use over  time.
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L’eleganza è l’equilibrio  
tra proporzioni,

emozione e sorpresa.

( Valentino )

Elegance is the balance 
between proportions,
Emotion and surprise.

(Valentino)



Frutto di un attento lavoro di ricerca, i materiali
proposti per gli elementi della QUID sono originali,
innovativi ed esclusivi. Le loro pregiate finiture
prendono vita dalle abili mani di artigiani locali che,
recuperando la tradizione, crea-
no oggetti moderni e all’avanguardia.

The result of a careful research, the materials
proposed for QUID elements are original,
innovative and exclusive. Their precious finishes 
come to life by the skilled hands of local craftsmen who,
recovering tradition, create modern and avant-gard  items.
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I vasi  in materiali nobili come Dekton e legno di 
Quercia hanno molteplici funzioni: da portaghiaccio a 
fioriera.
Progettatti per poter essere riposti all'interno del 
lavello possono essere di varie dimensioni.

The vases in noble materials such as Dekton and 
Oak wood have multiple functions: from ice bucket 
to flower box.
Designed to be placed inside the sink can be of 
various sizes.
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Riconoscere e affermare la propria necessità di 
essere al centro di un momento da ricordare.

L'occasione di essere senza apparire.

Recognize and affirm your need to be at the 
center of a moment to remember.

The opportunity to be without appearing.

La Terra di per se stessa è uno spettacolo 
incantevole con le sue alte vette, i laghi ed 
i fiumi, le valli e le fertili pianure, ma con i 
ritmi di vita che conduciamo al giorno d’oggi, 
siamo tutti sempre così presi dalle nostre attività 
ed impegni, finalmente possiamo sciegliere 
di prenderci il nostro tempo alla ricerca di 
svaghi, del buon cibo o delle ore di meritato 
riposo  da condividere con chi ci vuole bene.

The Earth itself is an enchanting sight with its 
high peaks, lakes and rivers, valleys and fertile 
plains, but with the rhythms of life we   lead 
today, we are all so busy with our activities and 
commitments, we can finally choose to take our 
time looking for leisures, good food or hours of 
deserved rest to share with those who love us. 



Vivere l’esperienza della preparazione 
del cibo in un ambiente esterno 
ci riporta ad una tradizione antica, 
quasi ancestrale. È un piacere, 
un momento di allegria, una 
parentesi di convivialità, un diversivo 
alla routine della quotidianità.

Live the experience of cooking 
food in an outdoor environment 
takes us back to an ancient 
tradition, almost ancestral.
It is a pleasure, a  moment of joy, an 
interlude of conviviality, a diversion 
to the routine of everyday life.
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QUID è un vestito su 
misura. Il ventaglio di 
personalizzazioni è davvero 
ampio: top, ante, casse 
e interni in acciaio sono 
disponibili in 40 colori, per 
una perfetta integrazione 
con le caratteristiche 
e l’arredamento 
dell’ambiente esterno che 
si vuole valorizzare grazie 
alla presenza di una 
Outdoor Kitchen.

QUID is a tailored suit. The 
range of customizations 
is really wide: top, 
doors, crates and steel 
interiors are available in 
40 different colors for a 
better integration with the 
features and furnishing of 
the external environment 
that you want to enhance 
due to the presence of an 
Outdoor Kitchen.
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SCHEDA TECNICA
DATA SHEET

ANTE DEKTON SP 8 MM - TOP 20 MM
DOORS DEKTON TH. 8 MM - TOP 20 

Stupire, rendendo possibile ciò che finora non lo era. Questo è l’obiettivo di una 
Outdoor Kitchen: vivere gli ambienti esterni in un modo nuovo e coinvolgente. 
Il modello QUID unisce, per la prima volta, in maniera trasversale il mondo 
dei sinterizzati della ceramica e  quello dell’acciaio navale. L’utilizzo di questi 
materiali ci ha permesso di realizzare un prodotto che non teme nessun contesto 
esterno: dal bordo piscina al giardino, dal terrazzo fino ai più “duri” ambienti 
salini.

Per offrire un’ampia possibilità di contestualizzazioni ci siamo avvalsi di fornitori 
certificati di materiali e componenti leaders nei propri settori al fine di garantire 
ai nostri clienti affidabilità, durevolezza e piacevolezza estetica. QUID infatti non 
è soltanto ricerca dei materiali e applicazione tecnologica, ma anche design 
Made in Italy. E design Made in Italy significa soprattutto rendere bello ciò che 
è funzionale.

Impress making possible what so far was not. This is Outdoor Kitchen's goal: 
live outdoor environments in a new and exciting way. QUID model combines, for 
the first time, the world of ceramic sintered and that naval steel transversally.

The use of these materials allowed us to create a product that fears no external 
context: from the pool to the garden, from the terrace up to the difficult saline 
environments. 

To offer a wide range of customizations we made use of certified suppliers of 
materials and components leaders in their fields in order to provide our clients 
with reliability, durability and aesthetic pleasure.

QUID, in fact, is not only materials research and technological application but 
also design Made in Italy. And design Made in Italy  means above all make 
nice what is functional.
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SCHEDA TECNICA
DATA SHEET



Il modello QUID unisce in maniera trasversale, 
per la prima volta, il mondo dei sinterizzati 
della ceramica e quello dell’acciaio navale.  
 
L’utilizzo di questi materiali ci ha permesso di 
realizzare un prodotto che non teme nessun 
contesto esterno: dal bordo piscina al giardino, 
dal terrazzo fino ai più“duri” ambienti salini. 

The QUID model combines the world of sintered 
ceramic and naval steel world for the first time.

The use of these materials has allowed us to 
produce a product that does not fear any outside 
context: from the pool edge to the garden, from the 
terrace to the more "tough" saline environments.
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PASSAGGIO CAVI NASCOSTO
HIDDEN CABLE STEP

Passaggio cavi completamente nascosto ma totalmene ispezionablie per garantire assuluta godibilità delle 
forme.

Cable passages completely concealed but totally inspecting to ensure assured fit of shapes.

Acqua e scarico / gas  / luce elettrica

Water and exhaust / gas / electric light
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PIEDINI 
FEETS

Piedini in acciaio inox AISI 304 sp.2mm ad 
alta resistenza, invisibili da fuori, regolazione da 
spazio tecnico ispezionabile.  

Adjustable feet in stainless steel AISI 304 
thickness 2mm., high strength, invisible from 
outside, adjustment from technical inspection area.

La configurazione base della QUID è una cucina completamente funzionale composta da:  un lavandino 
filotop in acciaio inox, un miscelatore in acciao inox, un barbecue in acciaio inox alimentato a brace, 
6 cassetti in acciao inox con guide  soft-motion antiruggine, Dekton in categoria 1, gambe in acciaio 
inox lucidato a specchio antiruggine, piedini livellabili inox, un telo cerato per la copertura invernale.

The basic configuration of the QUID is a fully functional kitchen comprising: a flush-mounted sink 
stainless steel, a stainless steel mixer, a stainless steel barbecue grill powered, 6 stainless steel drawers 
with soft-motion guides anti-rust,  Dekton in category 1,  anti-rust mirror polished stainless steel legs, 
adjustable stainless steel feet, waxed canvas for winter cover of protection.   

Modello guide di serie: MOVENTO trattate con 
NANOTECNOLOGIE ANTIRUGGINE. Profondità 
variabile con BLUM ad estrazione totale in 
metallo verniciato grigio, collaudate a 80.000 
cicli. Chiusura automatica con ammortizzatore. 
Portata di 60 kg. 

Model guides by series: MOVENTO treated with 
ANTI-RUST NANOTECHNOLOGY.  Variable  
depth with fully extractable  BLUM in grey painted 
metal, tested to 80,000 cycles. Automatic closure 
with shock absorber. Capacity of 60 kg.                 

GUIDE A RICIRCOLO DI SFERE
RECIRCULATING BALL SCREW
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MODELLO BASE
BASIC MODEL

Barbecue a carbonella o carbone di legna. Per 
ottenere la temperatura di cottura desiderata è 
sufficiente regolare il flusso d’aria attraverso la 
valvola in acciaio posizionata nella parte anteriore 
del barbecue. La griglia è resistente e non si 
arrugginisce, poiché è in acciaio inossidabile; il 
vassoio per la cenere è estraibile e quindi si 
svuota facilmente e velocemente.

Charcoal barbecue. To obtain the desired cooking 
temperature is enough to regulate the air flow 
trough the steel valve positioned in front of the 
barbecue. The grate is durable and will not rust, 
since it is made of stainless steel; the ash tray 
is removable and then empties quickly and easily.

BARBECUE A CARBONELLA 
CARBONELLA BARBECUE

SCHEDA TECNICA
DATA SHEET

SCHEDA TECNICA
DATA SHEET
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Casse in acciaio inox AISI 304 sp.0,8mm. 
Ripiani interni in acciaio inox AISI 304 sp.0,8mm. 
imbottiti in materiale plastico ignifugo. Basi con 
traversi anteriori, posteriori e inferiore in acciaio 
inox AISI 304 sp.1,5mm.  

Cases in stainless steel AISI 304 thickness 
0,8mm. Internal shelves in stainless steel AISI 
304 thickness 0,8mm. upholstered in plastic 
fireproof material. Base units  with front, rear 
and bottom crosspieces in stainless steel AISI 
304 thickness 1,5mm.

Colori: Standard inox naturale / su richiesta vedi 
finiture acciaio INTERNO

Colors: Standard stainless steel / upon request 
see steel finishes INTERNAL

STRUTTURA
STRUCTURE

CASSETTI E CESTONI 
DRAWERS AND BASKETS

Cassetto in acciaio inox AISI 316 sp.0,8mm., 
imbottito in materiale plastico ignifugo alveolare.

Drawer in stainless steel AISI 316 thickness 
0,8mm., upholstered in plastic alveolar fireproof 
material

Colori: Standard inox naturale / su richiesta vedi 
finiture acciaio INTERNO

Colors: Standard stainless steel / upon request 
see steel finishes INTERNAL

OPZIONI
OPTIONS

OPZIONI
OPTIONS

Colori: Standard inox naturale / su richiesta vedi 
finiture acciaio ESTERNO

Colors: Standard stainless steel / upon request 
see steel finishes EXTERNAL

GAMBA
LEG

Gambe in acciaio inox AISI 304 sp.2mm, con  
canalizzazione e rinforzi interni, ispezionabilità e  
piedini regolabili.  

Legs in stainless steel AISI 304 thickness 2mm., 
with ducting and internal reinforcements, inspection 
and adjustable feet. 

SUPERFICE ESTERNA
OUTDOOR SUPERFEX

Superficie esterna in 42 colori diversi adattabile 
al proprio stile personale. 

External surface in 42 different colors suitable to 
your personal style.
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OPZIONI
OPTIONS

OPZIONI
OPTIONS

LAVABO IN PIETRA
STONE WASHBASIN

Lavabo coordinato dello stesso materiale della 
piana dotato di miscelatore inox a scomparsa e 
piletta nascosta per un design ottimale.  

Matching washbasin of the same material of the 
plan equipped with a retractable stainless steel 
mixer and hidden drain for an optimal design.

Coperchio di chiusura del  lavabo utile al 
mantenimento della pulizia del lavabo nel tempo 
disponibile  in due opzioni : acciaio inox o legno 
per uno stile più naturale da coordinare ai vasi.

Washbasin closure useful for maintaining the 
cleaning of the sink over time available in two 
options:  stainless steel or wood for a more 
natural style to coordinate to the vases. 

Coppia di vasi a tenuta ermetica con interni 
coordinati al piano di lavoro e esterno in legno, 
dotati di manici in corda navale. Perfetti come 
Seau a glace (secchiello del ghiaccio)  o piu 
semplicemente per contenere piante.

Pair of hermetically sealed vases with interior 
coordinated with work surface and outer wooden, 
with naval rope handles. Perfect as Seau in glace 
(ice bucket) or more simply to contain plants. 

CHIUSURA LAVABO
SINK COVER

COPPIA VASI
PAIR OF VASES

CARATTERISTICHE:
- Manopole in acciaio inox posizionate lateralmente 
al piano di cottura
- Batteria tampone per accensione elettronica
- 2 griglie in acciaio inox (sdoppiate)
- 1 ripiano in acciaio inox (fry top)
- 2 raccoglitori rimovibili frontali e altri 3 
posizionati sotto i bruciatori(per grasso, olio e 
residui di cottura).

FEATURES:
- Stainless steel knobs placed laterally to the 
hob
- Buffer battery for electronic ignition
- 2 stainless steel grids (split)
- 1 stainless steel shelf (fry top)
- 2 front removable bins and 3 placed beneath the 
burners (for grease, oil and cooking residues).

Coperchio slim in acciaio inox 316 (adatto per 
le zone salmastre).

Stainless steel slim cover 316 (suitable for 
brackish areas).

Coperchio alto che consente di cucinare arrosti 
con mantenimento di calore all'interno, corredato 
di termometro e maniglia ampia di facile 
impugnatura, in acciaio inox 316 (adatto per le 
zone salmastre). Permette  di cucinare come in 
un forno ed è dotato di  supporti per mantenere 
caldi i cibi già cotti.

A high cover that allows to cook roasts by 
keeping heat inside,  it is equipped with a large 
easy-grip handle and a thermometer and is made 
of stainless steel 316 (perfect for brackish). 
Allows you to cook like in an oven and comes 
with supports to keep warm the already cooked 
foods.

COPERCHIO SLIM
SLIM COVER

COPERCHIO ALTO
HIGH COVER

BARBECUE A GAS CON PIASTRA E GRIGLIA
GAS BARBECUE WITH PLATE AND GRID 
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EDIZIONE 2018

Le immagini stampate non sempre riproducono esattamente i colori dei nostri mobili; si potranno per-

tanto riscontrare leggere differenze di toni.

OUTDOOR KITCHEN, al fine di migliorare le caratteristiche tecniche e qualitative dei suoi prodotti, si

riserva di apportare, anche senza preavviso, tutte le modifiche che si rendessero necessarie. 

Printed images do not always reproduce exactly the colors of our furniture; You may therefore notice 

slight differences in tones. 

OUTDOOR KITCHEN, in order to improve the technical and quality characteristics of its products, 

subject to change, without prior notice, any changes that may be necessary. 

Foto: HOUSE OF GLAM
Designer: NERI FRANCESCO
Graphic project: DESIGN LAB 
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OUTDOOR KITCHEN S.R.L.
info@outdoorkitchen.it Tel :+39 0721 1831045

Via San Marco 24 61030 Lucrezia di Cartoceto (PU) Italy
P.IVA e C.F. : 02662490412

www.outdoorkithen.it


